
QUICKSTRIP - TUFF 10 RD, .17HMR/.22 LR/.22 SHORT QUICK STRIP

Holds Extra Rounds For Fast Reloads

Flexible polymer holder keeps extra rounds of spare ammo at the ready for fast
reloads. Grasps the case head, leaving plenty of the cartridge to grab for quick
removal. In-line design allows two-at-time reloads for revolvers. Small enough to
store comfortably in a pocket.

Attributes

Name: TUFF 10 RD, .17HMR/.22 LR/.22 SHORT QUICK STRIP
Manufacturer: TUFF
Product no.: 100017856
Mfr. No.: 7002-BP-1022
Caliber: 22 Caliber (.223-.224)
Capacity: 22-Round
Make: -
Style: Range Loader
Delivery weight: 0.011kg
UPC: 087632005559
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Sicherheitsanleitung für QUICKSTRIP TUFF 10 RD,
.17HMR/.22 LR/.22 SHORT QUICK STRIP

Einleitung
Danke, dass du dich für den QUICKSTRIP TUFF 10 RD entschieden hast. Dieses Produkt ist darauf ausgelegt, eine
bequeme und effiziente Möglichkeit zu bieten, zusätzliche Munition für schnelle Nachladevorgänge zu transportieren.
Um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten, lies bitte die in diesem Leitfaden aufgeführten
Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch und befolge sie.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Behandle Munition und Feuerwaffen stets mit Respekt und Sorgfalt.
Halte dieses Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe den QUICKSTRIP TUFF regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung vor der
Verwendung.
Lagere das Produkt an einem sicheren und trockenen Ort, wenn es nicht in Gebrauch ist.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und stelle sicher, dass du dich in einer sicheren Umgebung befindest, wenn
du mit Munition hantierst.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass die im QUICKSTRIP TUFF gelagerte Munition mit deiner Feuerwaffe kompatibel ist.
Überlade den QUICKSTRIP TUFF nicht über die vorgesehene Kapazität von 22 Patronen hinaus.
Trage immer geeigneten Augen und Gehörschutz, wenn du Feuerwaffen verwendest.
Versuche nicht, den QUICKSTRIP TUFF in irgendeiner Weise zu modifizieren oder zu verändern.
Vermeide es, das Produkt extremen Temperaturen oder aggressiven Chemikalien auszusetzen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Laden des QUICKSTRIP TUFF:

Öffne den Halter und setze die Munition ein, indem du den Hülsenboden greifst.
Stelle sicher, dass die Patronen richtig sitzen und dass der Halter auf die empfohlene Kapazität gefüllt
ist.

Verwendung des QUICKSTRIP TUFF zum Nachladen:

Wenn du bereit bist nachzuladen, halte den Halter fest.
Richte die Patrone auf die Kammer deines Revolvers aus.
Ziehe die Patrone schnell und gleichmäßig aus dem Halter heraus.

Lagerung des QUICKSTRIP TUFF:

Lagere den QUICKSTRIP TUFF nach der Benutzung an einem sicheren Ort.
Halte den Halter von Feuchtigkeit und direkter Sonneneinstrahlung fern, um seine Integrität zu
bewahren.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den QUICKSTRIP TUFF verantwortungsbewusst gemäß den lokalen Vorschriften.
Wenn das Produkt beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, wirf es nicht im regulären Hausmüll weg.
Informiere dich bei den örtlichen Abfallbehörden über die ordnungsgemäßen Entsorgungsmethoden für
Polymermaterialien.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zu Sicherheits oder Produktfragen verweise bitte auf die Kontaktdaten, die mit deinem Kauf
bereitgestellt wurden. Es ist wichtig, Zugang zu Unterstützung für Sicherheitsbedenken zu haben.



Fazit
Die Beachtung dieser Sicherheitsanweisungen trägt dazu bei, dass du eine sichere und angenehme Erfahrung mit
dem QUICKSTRIP TUFF 10 RD hast. Setze immer die Sicherheit an erste Stelle, wenn du mit Munition und
Feuerwaffen umgehst. Danke für deine Aufmerksamkeit für diese Richtlinien.
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Safety Instruction Guide for QUICKSTRIP TUFF 10 RD,
.17HMR/.22 LR/.22 SHORT QUICK STRIP

Introduction
Thank you for choosing the QUICKSTRIP TUFF 10 RD. This product is designed to provide a convenient and
efficient way to carry spare ammunition for quick reloads. To ensure safe and effective use, please read and follow
the safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Always treat ammunition and firearms with respect and care.
Keep this product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the QUICKSTRIP TUFF for any signs of damage or wear before use.
Store the product in a safe and dry place when not in use.
Be aware of your surroundings and ensure that you are in a safe environment when handling ammunition.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the ammunition stored in the QUICKSTRIP TUFF is compatible with your firearm.
Do not overload the QUICKSTRIP TUFF beyond its intended capacity of 22 rounds.
Always wear appropriate eye and ear protection when using firearms.
Do not attempt to modify or alter the QUICKSTRIP TUFF in any way.
Avoid exposing the product to extreme temperatures or harsh chemicals.

Instructions for Installation and Usage

Loading the QUICKSTRIP TUFF:

Open the holder and insert the ammunition by grasping the case head.
Ensure that the rounds are seated properly and that the holder is filled to the recommended capacity.

Using the QUICKSTRIP TUFF for Reloading:

When ready to reload, grasp the holder firmly.
Align the cartridge with the chamber of your revolver.
Pull the cartridge out of the holder, ensuring a smooth and quick motion.

Storing the QUICKSTRIP TUFF:

After use, store the QUICKSTRIP TUFF in a secure location.
Keep the holder away from moisture and direct sunlight to maintain its integrity.

Disposal Instructions
Dispose of the QUICKSTRIP TUFF responsibly in accordance with local regulations.
If the product is damaged or no longer usable, do not throw it in regular household waste.
Check with local waste management authorities for proper disposal methods for polymer materials.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product issues, please refer to the contact information provided with your
purchase. It is important to have access to support for any safety concerns.

Conclusion



Following these safety instructions will help ensure a safe and enjoyable experience with the QUICKSTRIP TUFF 10
RD. Always prioritize safety when handling ammunition and firearms. Thank you for your attention to these
guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para QUICKSTRIP
TUFF 10 RD, .17HMR/.22 LR/.22 SHORT QUICK STRIP

Introducción
Gracias por elegir el QUICKSTRIP TUFF 10 RD. Este producto está diseñado para proporcionar una forma
conveniente y eficiente de llevar munición de repuesto para recargas rápidas. Para garantizar un uso seguro y
efectivo, por favor lee y sigue las instrucciones de seguridad que se describen en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre trata la munición y las armas de fuego con respeto y cuidado.
Mantén este producto fuera del alcance de los niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente el QUICKSTRIP TUFF en busca de signos de daño o desgaste antes de usarlo.
Guarda el producto en un lugar seguro y seco cuando no esté en uso.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de estar en un lugar seguro al manipular munición.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que la munición almacenada en el QUICKSTRIP TUFF sea compatible con tu arma de fuego.
No sobrecargues el QUICKSTRIP TUFF más allá de su capacidad prevista de 22 cartuchos.
Siempre usa protección adecuada para los ojos y los oídos al usar armas de fuego.
No intentes modificar o alterar el QUICKSTRIP TUFF de ninguna manera.
Evita exponer el producto a temperaturas extremas o productos químicos agresivos.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Cargando el QUICKSTRIP TUFF:

Abre el soporte e inserta la munición sujetando la base de la vaina.
Asegúrate de que los cartuchos estén correctamente colocados y que el soporte esté lleno hasta la
capacidad recomendada.

Usando el QUICKSTRIP TUFF para Recargas:

Cuando estés listo para recargar, sujeta firmemente el soporte.
Alinea el cartucho con la cámara de tu revólver.
Extrae el cartucho del soporte, asegurando un movimiento suave y rápido.

Almacenando el QUICKSTRIP TUFF:

Después de usarlo, guarda el QUICKSTRIP TUFF en un lugar seguro.
Mantén el soporte alejado de la humedad y la luz solar directa para mantener su integridad.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el QUICKSTRIP TUFF de manera responsable de acuerdo con las regulaciones locales.
Si el producto está dañado o ya no es utilizable, no lo tires en la basura doméstica regular.
Consulta con las autoridades locales de gestión de residuos para conocer los métodos de eliminación
adecuados para materiales de polímero.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o problemas del producto, por favor consulta la información de
contacto proporcionada con tu compra. Es importante tener acceso a soporte para cualquier inquietud de seguridad.

Conclusión



Seguir estas instrucciones de seguridad ayudará a garantizar una experiencia segura y agradable con el
QUICKSTRIP TUFF 10 RD. Siempre prioriza la seguridad al manejar munición y armas de fuego. Gracias por tu
atención a estas directrices.
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Guide de Sécurité pour QUICKSTRIP TUFF 10 RD,
.17HMR/.22 LR/.22 SHORT QUICK STRIP

Introduction
Merci d'avoir choisi le QUICKSTRIP TUFF 10 RD. Ce produit est conçu pour offrir un moyen pratique et efficace de
transporter des munitions supplémentaires pour des recharges rapides. Pour garantir une utilisation sûre et efficace,
veuillez lire et suivre les instructions de sécurité décrites dans ce guide.

Directives de Sécurité Générales
Traitez toujours les munitions et les armes à feu avec respect et soin.
Gardez ce produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement le QUICKSTRIP TUFF pour tout signe de dommage ou d'usure avant utilisation.
Rangez le produit dans un endroit sûr et sec lorsqu'il n'est pas utilisé.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous d'être dans un endroit sûr lorsque vous manipulez
des munitions.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous que les munitions stockées dans le QUICKSTRIP TUFF sont compatibles avec votre arme à feu.
Ne surchargez pas le QUICKSTRIP TUFF audelà de sa capacité prévue de 22 cartouches.
Portez toujours une protection oculaire et auditive appropriée lors de l'utilisation d'armes à feu.
N'essayez pas de modifier ou d'altérer le QUICKSTRIP TUFF de quelque manière que ce soit.
Évitez d'exposer le produit à des températures extrêmes ou à des produits chimiques agressifs.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Chargement du QUICKSTRIP TUFF :

Ouvrez le support et insérez les munitions en saisissant la tête de la douille.
Assurezvous que les cartouches sont correctement placées et que le support est rempli à la capacité
recommandée.

Utilisation du QUICKSTRIP TUFF pour le Rechargement :

Lorsque vous êtes prêt à recharger, saisissez fermement le support.
Alignez la cartouche avec la chambre de votre revolver.
Tirez la cartouche du support, en veillant à ce que le mouvement soit fluide et rapide.

Stockage du QUICKSTRIP TUFF :

Après utilisation, rangez le QUICKSTRIP TUFF dans un endroit sécurisé.
Gardez le support à l'écart de l'humidité et de la lumière directe du soleil pour maintenir son intégrité.

Instructions de Disposal
Disposez du QUICKSTRIP TUFF de manière responsable conformément aux réglementations locales.
Si le produit est endommagé ou n'est plus utilisable, ne le jetez pas dans les déchets ménagers ordinaires.
Consultez les autorités locales de gestion des déchets pour connaître les méthodes de disposal appropriées
pour les matériaux polymères.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou les problèmes de produit, veuillez vous référer aux informations de
contact fournies avec votre achat. Il est important d'avoir accès à un support pour toute préoccupation de sécurité.

Conclusion



Suivre ces instructions de sécurité vous aidera à garantir une expérience sûre et agréable avec le QUICKSTRIP
TUFF 10 RD. Priorisez toujours la sécurité lorsque vous manipulez des munitions et des armes à feu. Merci de votre
attention à ces directives.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per QUICKSTRIP
TUFF 10 RD, .17HMR/.22 LR/.22 SHORT QUICK STRIP

Introduzione
Grazie per aver scelto il QUICKSTRIP TUFF 10 RD. Questo prodotto è progettato per fornire un modo conveniente
ed efficiente per trasportare munizioni di riserva per ricariche rapide. Per garantire un uso sicuro ed efficace, si prega
di leggere e seguire le istruzioni di sicurezza riportate in questa guida.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Trattare sempre munizioni e armi da fuoco con rispetto e cura.
Tenere questo prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispezionare regolarmente il QUICKSTRIP TUFF per eventuali segni di danni o usura prima dell'uso.
Conservare il prodotto in un luogo sicuro e asciutto quando non in uso.
Essere consapevoli dell'ambiente circostante e assicurarsi di trovarsi in un luogo sicuro quando si
maneggiano munizioni.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurarsi che le munizioni conservate nel QUICKSTRIP TUFF siano compatibili con la propria arma da
fuoco.
Non sovraccaricare il QUICKSTRIP TUFF oltre la sua capacità prevista di 22 colpi.
Indossare sempre adeguati dispositivi di protezione per gli occhi e le orecchie quando si utilizzano armi da
fuoco.
Non tentare di modificare o alterare il QUICKSTRIP TUFF in alcun modo.
Evitare di esporre il prodotto a temperature estreme o sostanze chimiche aggressive.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Caricamento del QUICKSTRIP TUFF:

Aprire il supporto e inserire le munizioni afferrando la testa della cartuccia.
Assicurarsi che i colpi siano posizionati correttamente e che il supporto sia riempito fino alla capacità
raccomandata.

Utilizzo del QUICKSTRIP TUFF per Ricariche:

Quando si è pronti per ricaricare, afferrare saldamente il supporto.
Allineare la cartuccia con la camera del proprio revolver.
Estrarre la cartuccia dal supporto, garantendo un movimento fluido e rapido.

Conservazione del QUICKSTRIP TUFF:

Dopo l'uso, conservare il QUICKSTRIP TUFF in un luogo sicuro.
Tenere il supporto lontano da umidità e luce solare diretta per mantenere la sua integrità.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il QUICKSTRIP TUFF in modo responsabile in conformità con le normative locali.
Se il prodotto è danneggiato o non più utilizzabile, non buttarlo nei rifiuti domestici normali.
Contattare le autorità locali per la gestione dei rifiuti per i metodi di smaltimento appropriati per materiali in
polimero.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande relative alla sicurezza o a problemi del prodotto, si prega di fare riferimento alle informazioni
di contatto fornite con il proprio acquisto. È importante avere accesso al supporto per qualsiasi preoccupazione
relativa alla sicurezza.



Conclusione
Seguire queste istruzioni di sicurezza aiuterà a garantire un'esperienza sicura e piacevole con il QUICKSTRIP TUFF
10 RD. Dare sempre priorità alla sicurezza quando si maneggiano munizioni e armi da fuoco. Grazie per la vostra
attenzione a queste linee guida.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla QUICKSTRIP TUFF 10
RD, .17HMR/.22 LR/.22 SHORT QUICK STRIP

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór QUICKSTRIP TUFF 10 RD. Produkt ten został zaprojektowany w celu zapewnienia
wygodnego i efektywnego sposobu przenoszenia zapasowej amunicji do szybkiego przeładowania. Aby zapewnić
bezpieczne i skuteczne użytkowanie, prosimy o przeczytanie i przestrzeganie instrukcji bezpieczeństwa
przedstawionych w tej instrukcji.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze traktuj amunicję i broń palną z szacunkiem i ostrożnością.
Przechowuj produkt poza zasięgiem dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj QUICKSTRIP TUFF pod kątem uszkodzeń lub zużycia przed użyciem.
Przechowuj produkt w bezpiecznym i suchym miejscu, gdy nie jest używany.
Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że znajdujesz się w bezpiecznym miejscu podczas obsługi
amunicji.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Upewnij się, że amunicja przechowywana w QUICKSTRIP TUFF jest kompatybilna z Twoją bronią palną.
Nie przeciążaj QUICKSTRIP TUFF ponad jego zamierzoną pojemność 22 nabojów.
Zawsze noś odpowiednią ochronę oczu i uszu podczas używania broni palnej.
Nie próbuj modyfikować ani zmieniać QUICKSTRIP TUFF w żaden sposób.
Unikaj narażania produktu na ekstremalne temperatury lub agresywne chemikalia.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Ładowanie QUICKSTRIP TUFF:

Otwórz uchwyt i włóż amunicję, chwytając za główkę łuski.
Upewnij się, że naboje są prawidłowo osadzone i że uchwyt jest wypełniony do zalecanej pojemności.

Używanie QUICKSTRIP TUFF do przeładowania:

Kiedy jesteś gotowy do przeładowania, mocno chwyć uchwyt.
Wyrównaj nabój z komorą swojego rewolweru.
Wyciągnij nabój z uchwytu, zapewniając płynny i szybki ruch.

Przechowywanie QUICKSTRIP TUFF:

Po użyciu przechowuj QUICKSTRIP TUFF w bezpiecznym miejscu.
Trzymaj uchwyt z dala od wilgoci i bezpośredniego światła słonecznego, aby zachować jego
integralność.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj QUICKSTRIP TUFF odpowiedzialnie, zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli produkt jest uszkodzony lub nie nadaje się do użytku, nie wyrzucaj go do zwykłych odpadów domowych.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami zajmującymi się gospodarką odpadami w celu uzyskania właściwych
metod utylizacji materiałów polimerowych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub problemów z produktem, prosimy o zapoznanie
się z informacjami kontaktowymi dostarczonymi przy zakupie. Ważne jest, aby mieć dostęp do wsparcia w przypadku
jakichkolwiek obaw dotyczących bezpieczeństwa.



Podsumowanie
Przestrzeganie tych instrukcji bezpieczeństwa pomoże zapewnić bezpieczne i przyjemne doświadczenie z
QUICKSTRIP TUFF 10 RD. Zawsze priorytetowo traktuj bezpieczeństwo podczas obsługi amunicji i broni palnej.
Dziękujemy za uwagę na te wytyczne.
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Turvaohjeet QUICKSTRIP TUFF 10 RD, .17HMR/.22
LR/.22 SHORT QUICK STRIP tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit QUICKSTRIP TUFF 10 RD tuotteen. Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan kätevän ja tehokkaan
tavan kuljettaa ylimääräisiä patruunoita nopeita latauksia varten. Varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön, lue
ja noudata tässä oppaassa esitettyjä turvaohjeita.

Yleiset Turvaohjeet
Kohtele patruunoita ja ampumaaseita aina kunnioituksella ja huolellisuudella.
Pidä tämä tuote lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti QUICKSTRIP TUFF tuote mahdollisten vaurioiden tai kulumisen varalta ennen käyttöä.
Säilytä tuote turvallisessa ja kuivassa paikassa, kun sitä ei käytetä.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että olet turvallisessa ympäristössä käsitellessäsi patruunoita.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista, että QUICKSTRIP TUFF:iin tallennetut patruunat ovat yhteensopivia ampumaaseesi kanssa.
Älä ylikuormita QUICKSTRIP TUFF:ia sen tarkoitetun kapasiteetin, 22 patruunan, yli.
Käytä aina sopivia silmä ja korvasuojia ampumaaseita käytettäessä.
Älä yritä muuttaa tai muokata QUICKSTRIP TUFF:ia millään tavalla.
Vältä tuotteen altistamista äärimmäisille lämpötiloille tai voimakkaille kemikaaleille.

Asennus ja Käyttöohjeet

QUICKSTRIP TUFF:in Lataaminen:

Avaa pidike ja aseta patruunat tarttumalla patruunan pohjaan.
Varmista, että patruunat ovat kunnolla paikoillaan ja että pidike on täytetty suositeltuun kapasiteettiin.

QUICKSTRIP TUFF:in Käyttäminen Lataamiseen:

Kun olet valmis lataamaan, pidä pidikettä tukevasti kädessäsi.
Kohdista patruuna revolverisi patruunapesään.
Vedä patruuna pidikkeestä ulos varmistaen sujuva ja nopea liike.

QUICKSTRIP TUFF:in Säilyttäminen:

Käytön jälkeen säilytä QUICKSTRIP TUFF turvallisessa paikassa.
Pidä pidike kaukana kosteudesta ja suorasta auringonvalosta sen eheyden ylläpitämiseksi.

Hävittämisohjeet
Hävitä QUICKSTRIP TUFF vastuullisesti paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Jos tuote on vaurioitunut tai ei enää käyttökelpoinen, älä heitä sitä tavalliseen kotitalousjätteeseen.
Tarkista paikallisilta jätehuoltoviranomaisilta oikeat hävittämismenetelmät polymeerimateriaaleille.

Lisätietoja Tukea Varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuuteen tai tuotteeseen liittyen, viittaa ostopaketissa olevaan yhteystietoon. On
tärkeää, että sinulla on pääsy tukeen mahdollisten turvallisuusongelmien varalta.

Yhteenveto



Näiden turvaohjeiden noudattaminen auttaa varmistamaan turvallisen ja miellyttävän kokemuksen QUICKSTRIP
TUFF 10 RD:n kanssa. Aina priorisoi turvallisuus käsitellessäsi patruunoita ja ampumaaseita. Kiitos, että kiinnität
huomiota näihin ohjeisiin.
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Säkerhetsinstruktionsguide för QUICKSTRIP TUFF 10
RD, .17HMR/.22 LR/.22 SHORT QUICK STRIP

Introduktion
Tack för att du valt QUICKSTRIP TUFF 10 RD. Denna produkt är utformad för att ge ett bekvämt och effektivt sätt att
bära reservammunition för snabba omladdningar. För att säkerställa säker och effektiv användning, vänligen läs och
följ säkerhetsinstruktionerna som anges i denna guide.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Behandla alltid ammunition och skjutvapen med respekt och försiktighet.
Håll denna produkt utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet QUICKSTRIP TUFF för eventuella tecken på skador eller slitage innan användning.
Förvara produkten på en säker och torr plats när den inte används.
Var medveten om din omgivning och säkerställ att du befinner dig i en säker miljö när du hanterar ammunition.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att ammunitionen som lagras i QUICKSTRIP TUFF är kompatibel med ditt skjutvapen.
Överskrid inte QUICKSTRIP TUFF:s avsedda kapacitet på 22 patroner.
Bär alltid lämpligt ögonskydd och hörselskydd när du använder skjutvapen.
Försök inte att modifiera eller ändra QUICKSTRIP TUFF på något sätt.
Undvik att utsätta produkten för extrema temperaturer eller hårda kemikalier.

Instruktioner för installation och användning

Ladda QUICKSTRIP TUFF:

Öppna hållaren och sätt in ammunitionen genom att greppa hylsan.
Se till att patronerna sitter ordentligt och att hållaren är fylld till den rekommenderade kapaciteten.

Använda QUICKSTRIP TUFF för omladdning:

När du är redo att omladda, greppa hållaren ordentligt.
Rikta in patronen med kammaren på ditt revolver.
Dra ut patronen ur hållaren, se till att rörelsen är smidig och snabb.

Förvara QUICKSTRIP TUFF:

Efter användning, förvara QUICKSTRIP TUFF på en säker plats.
Håll hållaren borta från fukt och direkt solljus för att bevara dess integritet.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera QUICKSTRIP TUFF på ett ansvarsfullt sätt i enlighet med lokala föreskrifter.
Om produkten är skadad eller inte längre användbar, släng den inte i vanligt hushållsavfall.
Kontrollera med lokala avfallshanteringsmyndigheter för korrekta metoder för avfallshantering av
polymermaterial.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor angående säkerhet eller produktfrågor, vänligen hänvisa till kontaktinformationen som medföljer
ditt köp. Det är viktigt att ha tillgång till support för eventuella säkerhetsbekymmer.

Slutsats



Att följa dessa säkerhetsinstruktioner kommer att hjälpa till att säkerställa en säker och trevlig upplevelse med
QUICKSTRIP TUFF 10 RD. Prioritera alltid säkerhet när du hanterar ammunition och skjutvapen. Tack för din
uppmärksamhet på dessa riktlinjer.
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Bezpečnostní pokyny pro QUICKSTRIP TUFF 10 RD,
.17HMR/.22 LR/.22 SHORT QUICK STRIP

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali QUICKSTRIP TUFF 10 RD. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval pohodlný a
efektivní způsob, jak nosit náhradní munici pro rychlé přebíjení. Aby byla zajištěna bezpečná a účinná používání,
prosím, přečtěte si a dodržujte bezpečnostní pokyny uvedené v tomto průvodci.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte s municí a střelnými zbraněmi s respektem a opatrností.
Uchovávejte tento produkt mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte QUICKSTRIP TUFF na jakékoli známky poškození nebo opotřebení před použitím.
Ukládejte produkt na bezpečném a suchém místě, když není používán.
Buďte si vědomi svého okolí a ujistěte se, že se nacházíte v bezpečném prostředí při manipulaci s municí.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že munice uložená v QUICKSTRIP TUFF je kompatibilní s vaší střelnou zbraní.
Nepřeplňujte QUICKSTRIP TUFF nad jeho zamýšlenou kapacitu 22 nábojů.
Vždy noste vhodnou ochranu očí a uší při používání střelných zbraní.
Nepokoušejte se jakkoli upravit nebo měnit QUICKSTRIP TUFF.
Vyvarujte se vystavení produktu extrémním teplotám nebo agresivním chemikáliím.

Pokyny pro instalaci a používání

Nahrávání QUICKSTRIP TUFF:

Otevřete držák a vložte munici uchopením hlavy náboje.
Ujistěte se, že jsou náboje správně usazeny a že je držák naplněn na doporučenou kapacitu.

Používání QUICKSTRIP TUFF pro přebíjení:

Když jste připraveni přebíjet, pevně uchopte držák.
Zarovnejte náboj s komorou vaší revolveru.
Vytáhněte náboj z držáku, přičemž zajistěte plynulý a rychlý pohyb.

Ukládání QUICKSTRIP TUFF:

Po použití uložte QUICKSTRIP TUFF na bezpečné místo.
Držák uchovávejte daleko od vlhkosti a přímého slunečního světla, abyste udrželi jeho integritu.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte QUICKSTRIP TUFF odpovědně v souladu s místními předpisy.
Pokud je produkt poškozen nebo již není použitelný, nevyhazujte ho do běžného domácího odpadu.
Zkontrolujte u místních úřadů pro správu odpadu, jaké jsou správné metody likvidace polymerových materiálů.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo problémů s produktem se prosím obraťte na kontaktní informace
poskytnuté při vašem nákupu. Je důležité mít přístup k podpoře pro jakékoli obavy o bezpečnost.

Závěr



Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a příjemné používání QUICKSTRIP TUFF 10 RD.
Vždy upřednostňujte bezpečnost při manipulaci s municí a střelnými zbraněmi. Děkujeme za vaši pozornost k těmto
pokynům.


